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Pozitivni komentari i brojne čestitke 
koje su Sportski savez Zenice i Supe-
rinfo dobili za prošlogodišnju manife-
staciju Izbora najuspješnijih sportista 
općine Zenica „Supersportista Zenice“,  
svojevrsna su obaveza organizatoru 
da se na ovogodišnjem Izboru ljestvica 
dodatno podigne, kako u pogledu teh-
ničke organizacije, tako i stručnog vred-
novanja ostvarenih sportskih rezultata. 

Pripreme za ovogodišnju noć zeničkog 
sporta ušle su u završnu fazu, a organiza-
tori najavljuju još jednu noć za pamćenje 
u skladu za vrhunskim rezultatima koji 
su zenički sportisti ostvarili tokom 2012. 
godine na domaćim i internacionalnim 
sportskim nadmetanjima.  Pored oficijel-
nog dijela proglašenja laureata, gosti će 
nastaviti druženje u opuštenoj atmosferi 
uz zanimljiv revijalni program.
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INTERVIEW

himzo halać Šansa zeničkog sporta je 
kvalitetan rad sa mladima

Sportski savez općine Zenica ponovo je or-
ganizator tradicionalnog Izbora najuspješnijih 
zeničkih sportista i sportskih kolektiva za 2012. 
godinu. Bio je to povod za razgovor sa prvim čo-
vjekom ovog Saveza Himzom Halaćem koji nam 
je prezentirao detalje vezane za manifestaciju 
koja će se održati 26. februara u hotelu Zenica.

“Ove godine Organizacioni odbor je odlu-
čio da se dodijeli 14 nagrada. Nagradit ćemo 
najboljeg sportistu i sportiskinju u juniorskoj 
i seniorskoj konkurenciji te najboljeg trene-
ra, odabrat ćemo i tri sportske nade, najbolji 
sportski kolektiv, te najbolji sportski kolektiv, 
sportiste i trenera u invalidskim sportovima”

U odnosu na prošlu godinu radi 
se o značajnom smanjenju broja 

priznanja?
„Znate da smo prošle godine u saradnji sa 

magazinom Superinfo načinili jedan značajan 
iskorak u organizaciji. Dobili smo brojne po-
hvale što smo na jednom mjestu okupili 300 
sportista koji su se u opuštenoj atmosferi 
bolje upoznali, porazgovarali, a prije svega 
proslavili rezultate postignute u prethodnoj 
godini. Isto tako, dobili smo i mnogo suge-
stija vezanih za prevelik broj nagrada kojih je 
bilo preko 40. Ipak je to određeno obezvređi-
vanje truda samih sportista, a naša je želja 
da nagrade za najbolje završe u rukama onih 
koji su zaista najbolji zenički sportisti. Stoga 
su Organizacioni odbor i žiri odlučili da ove 
godine bude dodijeljeno 14 priznanja. 

Kako teku pripreme za samu ma-
nifestaciju i kako je zamišljena 

ovogodišnja dodjela priznanja? 
„Predsjedavanje Organizacionim odbo-

rom Izbora preuzeo je predsjedavajući Op-
ćinskog vijeća Nebojša Nikolić, a u cijeli pro-
jekat aktivno je uključena i nadležna općinska 
služba na čijem je čelu bivši sportista sa 
ostvarenim vrhunskim rezultatima. Govorim 

o Arnelu Kaušiću, nekad svjetskom prvaku u 
karateu i višestrukom nosiocu priznanja  za 
najboljeg sportistu Zenice, čije nam sugesti-
ja značajno pomažu u organizaciji. Tehničku 
organizaciju manifestacije preuzeo je i ovog 
puta magazin Superinfo koji je i naš medijski 
partner. Bitno je da imamo medije koji re-
dovnno prate sve ono što zenički sportisti i 
sportski kolektivi rade, a Superifo je upravo 
takav medij, a dostupan je svima, i takozva-
nim „malim sportovima“ koji često nemaju 
priliku biti u žiži medijske pažnje. Na čelu ži-
rija je Ibrahim Dizdarević i zaista ne sumnjam 
da će i posao vrednovanja rezultata zeničkih 
sportista biti urađen pošteno i kvalitetno.“

Manifestacija će se održati uprkos 
teškoj ekonomskoj situaciji zbog 

čega se manifestacije ove vrste suočavaju s 
velikim problemima?

“Znamo svi da je ovo izuzetno teška godina 
u svim segmentima društva, a sport je zasigur-
no među najugroženijim. Izbor sportiste godine 
općine Zenica tradicionalna je manife-
stacija kada pravimo presjek svih 
rezultata i sportskih uspjeha te 
odajemo priznanje najboljim. U 
tom smislu ona, sigurno, ima 
opravdanje 

Za Sportski savez 
ovo je samo jedna od 

aktivnosti. Na kojim još projektima 
radite posljednjih mjeseci?

„Sportski savez nastoji uspo-
staviti kompletan registar 
sportista i sportskih 
kolektiva koji djeluju 
na području općine, 
kako bismo napo-
kon imali tačne 
podatke o broju 
članova klubo-

va, njihovim aktivnostima, prostorijama, struč-
nom kadrukoji radi sa mladima, potencijalnim 
državnim reprezentativcima... Srećom u Zenici je 
proteklih godina izgrađen ili obnovljen veliki broj 
sportskih objekata, čime su se stekli uslovi da 
i sami klubovi načine iskorak u realizaciji svojih 
planova, a tu će sigurno imati podršku Sport-
skog saveza. Nastojat ćemo da što više uradimo 
u domenu edukacije trenera koji rade sa najmla-
đim, da podignemo nivo i kvalitet školskog spor-
ta jer evidentno je da tu imamo velike probleme. 
Uvjereni smo da tu ima puno prostora da napra-
vimo konkretne pomake, da iz naših školskih 
klupa izlaze zdraviji dječaci i djevojčice koji će 
onda u našim klubovima imati priliku da treniraju, 
druže se i razvijaju svoje talente. Ako u tome us-
pijemo, vrhunski sportski rezultati će, zasigurno, 
doći.“ Predsjedništvo Sportskog saveza uvelo 
je povjerenstvo koje ima zadatak da stabilizira i 
predloži način rješavanja nagomilanih problema 
u sportu na općini Zenica. Želja Sportskog sa-
veza je da projekti poput  projekta „Dani sporta 

grada Zenice“ ( u kojeg spadaju Otvoreno 
prvenstvo u šahu grada Zenica, Liga ve-

terana u malom nogometu, Ulična trka 
grada Zenica i prezentacija svih klubo-
va ispred platoa RK Bosanka) postanu 
tradicionalni i održivi, kako bi svakom 
narednom godinom među učesni-
cima imali sve veći broj najmlađih 

sportaša i sportistkinja.  Moja lična 
želja je da se mali nogomet 

vrati na prostore opći-
ne Zenica, kako 

za starije, tako 
i za najmlađe 
generacije, a cilj 
je uvođenje tzv 
Općinske lige 
malog nogo-
meta – Futsal. 
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Nakon 11 godina duge prav-
ne bitke Općina Zenica je pono-
vo vlasnik devastiranog dječijeg 
odmarališta Duće kod Omiša. 
Utvrđeno je to pravomoćnom i 
izvršnom presudom Općinskog 
suda u Splitu, Stalna služba u 
Solinu, o utvrđivanju prava vla-
sništva Općine Zenica na cjelo-
kupnoj imovini bivšeg odmarali-
šta, koje pripada općini Dugi Rat. 
Radi se o 11.000 kvadratnih me-
tara površine zemljišta na kojoj 
su smješteni  čvrsti  objekti, bun-
galovi, koji su u devastiranom 

stanju. Podsjećamo, 1962. go-
dine  tadašnja Skupština opštine 
Zenica, kupila je  zemljište i izgra-
dila  odmaralište sa smještajnim, 
zabavnim i sportskim sadržaji-
ma, koji su bili namijenjeni djeci 
koja su ga koristila tokom cijele 
kalendarske godine. U međuvre-
menu mnogi su se htjeli okoristiti 

U Zenici je svečano puštena u 
rad dograđena i adaptirana šalter 
sala za izdavanje osobnih doku-
menata u sklopu Policijske uprave 
I u Zenici, a simbolični čin presje-
canja vrpce pripao je premijeru 
Fikretu Plevljaku, ministru Rifatu 
Deliću i policijskom komesaru 
Fahrudinu Bećiroviću. Izgrađeni 
objekat je koštao 175 000 KM, 
završen je u predviđenom roku 
i, osim adaptiranog i proširenog 
prostora, u njemu je građanima 
na usluzi savremeni sistem bira-
nih brojeva. Zahvaljujući ovoj in-
vesticiji građani Zenice će izbjeći 
višesatno čekanje u redovima,  
što je posebno bilo izraženo u vri-
jeme godišnjih odmora.

“Kontinuirane aktivnosti Mi-

OKONČANA JEDANAESTOGODIŠNJA 
PRAVNA BITKA

NEMA VIŠE ČEKANJA ZA DOKUMENTE

Općini Zenica vraćeno 
odmaralište Duće

Otvorena adaptirana 
šalter sala

ovom nekretninom, ali upornost  
i ozbiljnost   Općine   Zenica pre-
ma ovom predmetu se itekako 
isplatila. Vraćeno je neprikosno-
veno vlasništvo nad odmarali-
štem, a   sada predstoji   izjaš-
njavanje o njegovoj  budućnosti.  
„Prije svega ograničeni smo pro-
storno planskom dokumentaci-
jom općine Dugi Rat kojim je taj 
prostor   opredijeljen za izgradnju 
hotela otvorenog tipa. Najbolje bi 
bilo kada bi Općina imala sredstva 
za gradnju, pa da tu izgradi neki 
svoj objekat, ali to je sada nemo-

guće. Postoji ideja da to radimo 
sa nekim od gradova pobratima, 
ali i sve druge opcije su otvore-
ne“, kaže Hazbo Ličina, direktor  
Urave za imovinsko-pravne, geo-
detske  poslove i katastar nekret-
nina. Inače, realna vrjednost ovog 
zemljišta, prema riječima Hazbe 
Ličine, iznosi oko 10 miliona eura.

nistarstva unutrašnjih poslova 
ZDK na poboljšanju kadrovske 
strukture, stalnoj edukaciji služ-
benika, povećanju nivoa mate-
rijalno- tehničke opremljenosti, 
adaptiranju postojećih i izgrad-
nji novih prostorija za rad pred-
stavljaju mali korak, ali svakako 
kontinuirani proces na osigu-
ravanju što boljih uvjeta za rad 
uposlenika MUP-a ZDK”, kazao 
je ovom prilikom premijer ZDK. 
U narednom periodu planirana 
je gradnja nove šalter sale, kao 
rezervne lokacije za izdavanje 
osobnih dokumenata, koja bi 
se koristila i kao sala za sastan-
ke najveće policijske uprave u 
MUP-u ZDK, a to je Policijska 
uprava I u Zenici. 

Na osnovu Odluke Vlade Zeničko - dobojskog kantona o dava-
nju saglasnosti na prijenos koncesionog prava na eksploataciju 
dijabaza sa “Proton”” d.o.o. Žepče na “Dim Kamenolom” d.o.o. 
Žepče , Ðemil Ugarak, ministar za privredu ZDK, potpisao je tri-
par titni koncesioni ugovor sa Antom Zekom, ispred privrednog 
subjekta “Dim Kamenolom” d.o.o. Žepče. Potpisivanjem konce-

EKSPLOATACIJA MINERALNOG RESURSA DIJABAZA NA LOKALITETU OGRAJNA

“Dim Kamenolom” dobio koncesiju
sionog ugovora privredni subjekt “Dim Kamenolom” d.o.o. Žepče 
je dobio prava i obaveze i na eksploataciju mineralnog resursa 
dijabaza na lokalitetu Ograjna, općina Žepče. Ovaj projekat obe-
zbjeđuje zapošljavanje oko 14 radnika što, u konačnici, dinamizira 
razvoj Općine Žepče i Kantona, saopćeno je iz Ministarstva za 
privredu ZDK.
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NAJJEFTINIJE 
FOTOGRAFIJE U GRADU !!!

Poslovnica1: Biznis centar Aksa 
Radno vrijeme od 8 do 19 h

subotom od 8 do 16 h

U posjeti sjedištu ZDK boravio 
je pokrajinski sekretar za me-
đuregionalnu saradnju i lokalnu 
samoupravu Vlade AP Vojvodine 
Branislav Bugarski sa saradnici-
ma te predstavnicima “Novosad-
skog sajma”, na čelu sa direkto-
rom Goranom Vasićem. Prema 
riječima pokrajinskog sekretara 
Bugarskog, cilj njihove admini-
stracije jeste unapređenje sarad-
nje sa Zeničko-dobojskim kan-
tonom, a posebno interesantna 
saradnja jeste u oblasti privrede, 
turizma i obrazovanja.

“Vojvodina je multikulturalan 
prostor u kojem živi 26 etničkih 
zajednica, u službenoj upotrebi 

NASTAVAK SARADNJE ZENIČKO - DOBOJSKOG KANTONA I VLADE AP VOJVODINE

ZDK postaje član Novosadskog sajma
je šest jezika i za nas je međuna-
cionalna saradnja dio svakodnev-
nog života. Zadatak pokrajinske 
vlade je da popravi konkurentnost 
Vojvodine i u privrednom smislu, 
što podrazumijeva plasman robe 
na našem tržištu, ali i izvoz iz Voj-
vodine na treća tržišta”, naglasio 
je Bugarski. 

Upriličena je i promocija “No-
vosadskog sajma” koji ove godine 
obilježava 90 godina postojanja, a 
od ove godine naš Kanton postaje 
član „Novosadskog sajma“. Prva 
prilika za konkretno učvršćivanje 
saradnje je nastup ZDK na 80. 
Međunarodnom poljoprivrednom 
sajmu u Novom Sadu.

Delegacija sastavljena od 
predstavnika tri firme: RWE 
(Njemačka), SIEMENS (Hr-
vatska i BiH) i Ðuro Ðaković 

TEŠANJ

Toplifikacija urbanih područja
(Hrvatska) iz područja termo-
energetike, predvođena pred-
stavnikom EUROAD Agencije 
je posjetila općinu Tešanj, a 

tema razgovora koji su vodili 
sa općinskim načelnikom bilo 
je rješenje toplifikacije urbanog 
područja Tešnja. Prema rije-
čima doc. dr .Ismara Alagića, 
savjetnika načelnika za pristup 
EU-fondovima, predloženi kon-
cept predstavlja primjer ESCO 
kompanije, sa BHS tehnološkim 
rješenjem koje bi kao energent 
koristilo ugljenu prašinu, a kao 
obuhvat centralnog daljinskog 
sistema grijanja tretiralo tri ur-
bana područja, odnosno općine 
Tešanj, Jelah i Tešanjku. Općina 

Tešanj u saradnji sa JP Toplana 
u narednom periodu bi treba-
la pripremiti tehno-ekonomsku 
studiju koja bi dala odgovor na 
sva otvorena pitanja “kojim pu-
tem ići” u daljim aktivnostima. 
Predstavnici navedene tri firme 
koje su posjetile općinu Tešanj 
su obećale pomoć na završetku 
navedenog dokumenta. U na-
rednom periodu bi se razgova-
ralo i o definisanju svih detalja u 
vezi modaliteta javno-privatnog 
par tnerstva kao načina realiza-
cije projekta.
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Kao potpisnica Međunarodnog Pakta o ekonomskim, kulturnim i socijalnim 
pravima, BiH je dužna da svakom licu prizna pravo na obrazovanje i da mu, radi 
osiguranja punog korištenja ovog prava, obezbijedi obavezno i svima dostupno 
besplatno osnovno obrazovanje, kao i  svima dostupno i besplatno srednje 
obrazovanje (uključujući tehničko i stručno). U smislu odredbi ovog člana, cilj 
obrazovanja je puni razvoj ljudske osobe i razvoj svijesti o ljudskom dosto-
janstvu, promocija poštivanja ljudskih prava i temeljnih sloboda, priprema za 
efikasno sudjelovanje svih u slobodnom društvu te promocija razumijevanja, 
tolerancije i prijateljstva među svim narodima, rasnim, etničkim ili vjerskim 
grupama.
Član 13. Međunarodnog Pakta o ekonomskim, kulturnim i socijalnim pravima

«Neka podijeljene strukture i segregirajući elementi u odgojno-obrazovnim 
ustanovama u FBiH budu stvar prošlosti. Recimo NE podjeljenosti djece u 
odgojno-obrazovnim ustanovama » dvije škole pod jednim krovom»

Projekat «Socijalna inkluzija djece u Dvije škole pod jednim krovom»

Projekat implementira

Projekat finansira

Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine
Ministarstvo rada i socijalne politike

Predstavnici tur-
ske vojne misije u BiH 
prošle sedmice su na 
prigodnoj svečanosti 
u OŠ ”Kaćuni” u Bu-
sovači, uručili vrijednu 
donaciju, a konkretno je 
riječ o sportskoj opremi 
koja će doprinijeti kva-
litetu nastave tjelesnog 
odgoja te raznovrsnim  
sportskim vannastav-
nim aktivnostima. Uče-
nici nisu krili radost te 
su u znak zahvalnosti na darovima, za 
goste pripremili i izveli dojmljiv kultur-
no-zabavni program.  U ime turske voj-
ne misije u BiH prisutnim zvanicama iz 

DONACIJA ZA OŠ ”KAĆUNI”

Učenici obradovani sportskom opremom

različitih sfera društvenog života se 
obratio major Nihat Ulcay, dok je pri-
godnim riječima zahvalnost na dona-
ciji iskazao načelnik Općine Busovača 
Asim Mekić. 

Važno je spomenuti da je ovo samo 
jedan od načina na koji predstavnici tur-
ske vojne misije u BiH pomažu obrazov-
ne ustanove kako u općini Busovača, 
tako i širom BiH te tako potvrđuju svoju 
opredjeljenost ka jačanju prijateljskih 
veza između BiH i Republike Turske.

Ovo je, inače, nastavak saradnje pred-
stavnika turske vojne misije u BiH sa 
školom u Kaćunima, a već su zajednič-
kim zalaganjem uradili promjenu sto-
larije u školi dok je u narednom period 
u planu realizacija projekta adaptacije i 
rekonstrukcije nekoliko učionica.
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U Programu Europske unije za 
transnacionalnu saradnju na području 
Mediterana (MED), učestvuje 13 dr-
žava, a glavni cilj programa je pobolj-
šanje konkurentnosti područja Medi-
terana, s namjerom da se promoviše 
rast i mogućnosti za zapošljavanje za 
buduće generacije, ojača teritorijalna 
kohezija i zaštita okoliša u pogledu 
održivog rasta. 

	
Sredinom januara 2011. Biznis ser-

vis centar je potpisao ugovor sa EU o 
grantu za implementaciju odobrenog 
projekta pod nazivom „Mediteranski 
Eko Industrijski Razvoj (MEID)“. Pro-
jekat se implementira u saradnji sa još 
10 projektnih partnera iz Italije, Grčke, 
Španije, Malte, i Francuske. Projekat 
ima za cilj uspostavljanje modela za 
planiranje, izgradnju i upravljanje odr-
živim industrijskim razvojem za po-
boljšanje ekološke održivosti i konku-
rentnosti teritorija. Biznis servis centar, 
kao partner na projektu zadužen je za 
realizaciju projektnih aktivnosti na po-
dručju ZDK i BiH. Mala i srednja pre-
duzeća (MSP) su  prvi korisnici, u 
smislu podrške eko-inovacijama, kon-

Implementacija aktivnosti iz projekta MEID - Nove 
inicijative za poboljšanje konkurentnosti preduzeća 

sa područja Zeničko-dobojskog kantona 
kurentnosti i podrške transnacionalnoj 
saradnji. 

	
Implementacija aktivnosti u okviru 

projekta MEID se nalazi u završnoj  fazi 
projekta. Biznis servis centar u ovom 
periodu implementira aktivnost iz Rad-
nog paketa 1 pod nazivom „Aktivnosti 
komunikacije i širenja rezultata“ koja ima 
za cilj širenje rezultata projekta i preno-
sa najboljih praksi i tehničkih rezultata u 
pogledu uštede energije i zaštite okoline 
na području Mediterana. Ukupne aktiv-
nosti komunikacije i širenje rezultata u 
okviru projekta su usmjerene ka stva-
ranju kvalitetnih promotivnih materijala 
koji sadrže video zapise, fotografije i 
ostale vidove prezentacije malih i sred-
njih preduzeća partnerskih područja.

	
U sklopu realizacije ove aktivnosti 

u toku je izrada materijala o privred-
nim potencijalima Zeničko-dobojskog 
kantona pod nazivom „Konkurentnost 
malih i srednjih preduzeća“ gdje će se  
na jednom mjestu široj javnosti pred-
staviti Zeničko-dobojski kanton, njegovi 
privredni potencijali i  potencijali ma-
lih i srednjih preduzeća u Zeničko-do-

Kontakt za projekat MEID: Biznis servis centar Vlade Zeničko-dobojskog kantona
Tel: 032 44 99 20/Fax: 032 44 99 27

Link za program: http://www.programmemed.eu/
Link za projekat: http://www.medmeid.eu/

Ovaj projekt finansira Evropska unija

bojskom kantonu. Biće predstavljena 
također mala i srednja preduzeća sa 
područja Zeničko-dobojskog kanto-
na koja predstavljaju primjere najbolje 
prakse u pogledu uštede energije i za-
štite okoline. Realizacija ove aktivnosti 
će omogućiti povećanje konkurentske 
prednosti preduzeća na međunarod-
nom tržištu kroz poboljšanje pristupa 
malih i srednjih preduzeća privrednom 
procesu neškodljivom po okolinu.

	
Promocija preduzeća Zeničko-do-

bojskog kantona i njihovih potencijala 
izvan lokalnih okvira će omogućiti uklju-
čivanje lokalnih preduzeća u savremene 
tokove zbivanja. Pristup MEID projekta 
je inovativan jer doprinosi unapređenju 
mjera zaštite okoline u radu u područ-
jima integrisane proizvodnje i odlaganja 
čvrstog otpada, štednje energije, kori-
štenje obnovljivih izvora energije, sma-
njenje potrošnje vode, bolje održivosti 
i izbjegavanja odlaganja opasnih mate-
rija i dr. Zahvaljujući tom zelenom pri-
stupu mala i srednja preduzeća postaju 
krajnji korisnici, koji će poticati eko ino-
vacije, konkurentnost i transnacionalnu 
saradnju. 
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Obročno plaćanje od 2-12 rata preko

PSC Kamberovića polje bb, Zenica
mobilcentar@bih.net.ba
032 201 330
TC Džananović
I SPRAT, preko puta Terranova

T.R.MOBILCENTAR

Najveći izbor brendiranih satova 
i nakita sa Swarovski kristalima

Šta svako od nasmože učiniti za okoliš?
IZBJEGNIMO stvaranje otpada - korištenjem višekratnih 
proizvoda
SMANJIMO količinu otpada  - na mjestu njegovog nastanka
RAZDVOJIMO otpad na pravilan način
ODLOŽIMO otpad  - na za to predviđena mjesta
SANITARNO ODLAGALIŠTE JE POSLJEDNJA FAZA U 
CJELOVITOM SISTEMU UPRAVLJANJA OTPADOM! 

Ponovna upotreba je nekad bila uobičajena za amba-
lažu za pića i platnene vrećice za kruh, mreže i korpe. Jed-
na staklena boca može se ponovno puniti 30 i više puta i 
time zamijeniti 30 komada po okoliš štetne i skupe plastič-
ne ambalaže. 

 Praktičan primjer: Povratna ambalaža za mlijeko - 
jedna litra mlijeka se proizvodi na jednom mjestu, potom 
mora putovati do tvornice u kojoj se mlijeko obrađuje, a 
tada se još jednom ukrcava na kamion i opet putuje kilome-
tre i kilometre do polica prodavnica. Nakon svega nekoliko 
dana pakovanje tog mlijeka završi u kanti za smeće.

Kada se litra mlijeka proizvede na farmi svega nekoliko 
kilometara od prodavnice, tada, osim što se manje zagađu-

ČOVJEK JE JEDINO BIĆE NA PLANETI 
KOJE PROIZVODI OTPAD!

je okoliš, dobijemo jeftinije, kvalitetnije i ukusnije mlijeko, 
dok proizvođač – farmer dobije poštenu cijenu za svoj rad. 

Često se takve situacije popularno nazivaju »win – win« si-
tuacijama (vuk sit, a ovce na broju) gdje dobivaju proizvođač, 
potrošač, tržište i okoliš. Od prije nekoliko godina mnogi su 
se proizvođači mlijeka već udružili i počeli dostavljati mlijeko 
direktno građanima. Postoji više primjera iz prakse,međutim 
ovo nisu revolucionarni izumi – već se nekako vraćamo u 
prošlost kada je mlijeko bilo pakovano u povratne boce baš 
kao i mineralna voda, sokovi,pivo, vino -  gotovo sve.

“Nula kilometara” je sistem koji se sve više razvija u svi-
jetu, a čime se potiče lokalni razvoj proizvodnje hrane sa 
minimalnim troškovima transporta i ambalaže.
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U općini Zenica pokrenut je 
projekat postavljanja mobilnih 
defibrilatora na frekventne loka-
cije u gradu, a pojašnjenja radi, 
riječ je o aparatima koji su ne-
ophodni za oživljavanje pacije-
nata sa srčanim zastojom. Ovo 
se pokazalo kao dobra praksa 
u evropskim zemljama što daje 
novi kvalitet u pružanju medicin-
skih usluga. „Inicijativa je došla 

Pored dosadašnjih aktivnosti 
na planu prevencije, liječenja i 
rehabilitacije pacijenata ovisnih 
o narkoticima, te liječenje paci-
jenata ovisnih o alkoholu, Zavod 
za bolesti ovisnosti ZDK započeo 
je od prošle sedmice i tretman 
ovisnika o duhanu. Tom prilikom 
održana je press konferencija na 
kojoj su nešto više o ovom potezu 
govorile mr. med. dr. Senka Balor-
da, ministrica zdravstva ZDK, i mr. 
sc. Nermana Mujčinović, psiholog 
u Službi za prevenciju ovisnosti. 
Na svijetu ima 1 milijarda i stotinu 
miliona duhanskih ovisnika, a ako 
se trend nastavi procjena je da će 
se do 2025. godine broj povećati 
na 1 milijardu i šesto miliona ljudi, 
dok je prema rezultatima istraži-

 NOVI KVALITET U PRUŽANJU PRVE POMOĆI PACIJENTIMA SA SRČANIM ZASTOJEM

Općina nabavila šest defibrilatora

Tretman duhanskih ovisnika u Zenici

vanja u FBiH svaka treća odrasla 
osoba je pušač, što čini 37,6% 
odraslih koji puše. Kako je prema 
deklaraciji Prve europske konfe-
rencije o suzbijanju ovisnosti o 

duhanu održane 1988. godine u 
Madridu utvrđeno da svaki pušač 
ima pravo dobiti podršku i pomoć 
da nadvlada naviku i ovisnost o 
duhanu, u Zenici je na tom planu 

učinjen pionirski pothvat otvara-
njem prve ambulante za tretman 
duhanskih ovisnika. 

„Zavod je kao ustanova spe-
cijaliziran za liječenje svih bolesti 
ovisnosti, a pušenje je daleko naj-
raširenije. Kako od posljedica pu-
šenja godišnje u svijetu umire oko 
pet miliona ljudi, a prema istraži-
vanju koje je Zavod radio 2009. 
godine čak 28 odsto srednjoško-
laca u ZDK konzumira cigarete, 
smatrali smo da je jedna ovakva 
ambulanta neophodna u Zenici“, 
pojasnila je mr.sc.Mujčinović.

Ambulanta će raditi u popodnev-
nim satima i to utorkom i četvrtkom 
od 15 do 17 sati, a više informacija 
možete dobiti na brojeve telefona 
032 244-544 ili 032 444-911. 

od Ljekarske komore ZDK, a u 
saradnji sa načelnikom Općine, 
nabavljeno je šest defibrilatora te 
vrste.  Defibrilatori su automatski 
i mogu ih koristiti i medicinski 
laici koji su prošli neophodnu 
obuku“, kaže dr. Kasim Spahić, 
iz općinske Komisije za realizaci-
ju projekta. S tim u vezi, u Zenici 
je nedavno organizovana obuka 
za tridesetak polaznika, upo-

slenika javnih ustanova i 
privatnih firmi koji rade na 
potencijalnim mjestima za 
postavljanje defibrilatora, 
a to su uglavnom lokaci-
je na kojima se okuplja 
veliki broj ljudi poput trž-
nih centara, stadiona i 
sl.  „Obuka se sastoji od 
kraćeg teoretskog dijela 
te praktičnih vježbi kako 
pomoći pacijentu kod ko-
jeg je došlo do srčanog 
zastoja, kako prepoznati 
pomenuto stanje i uraditi 
početno oživljavanje uz 
upotrebu aparata“, pojaš-
njava dr. Spahić. Obuku je 

proveo Nacionalni savjet ERC-a 
(Evropsko vijeće za reanimaci-
ju) kao ogranak jedine ovlaštene 
institucije za edukaciju i izda-
vanje evropskog certifikata za 
završenu obuku. Certifikat koji 
će dobiti polaznici koji uspješno 
prođu obuku, validan je u svim 
evropskim zemljama. Nakon 
kursa za nemedicinske kadrove, 
organizirana je i edukacija za 
zdravstvene radnike, odnosno 

za 12 ljekara i medicinskih teh-
ničara iz Hitne pomoći. „Važno je 
naglasiti da je upotreba aparata 
potpuno bezbijedna jer aparat 
sam prepoznaje da li je potrebno 
primijeniti defibrilator i za to daje 
glasovne komande. Mjesta gdje 
će biti postavljeni još uvijek nisu 
određena, a lokacija ovisi o broju 
uspješno obučenih polaznika koji 
rade u blizini mjesta postavlja-
nja“, dodaje na kraju dr. Spahić.
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Za učenike nižih razreda OŠ 
“Meša Selimović” upriličeno je 
druženje sa dječijim piscem i 
pjesnikom Muharemom Omero-
vićem, čija djela su uvrštena i u 
redovnu lektiru. Bila je ovo prilika 
da mališani iz prve ruke čuju neke 
od Omerovićevih stihova, ali i da 
porazgovaraju s pjesnikom o nje-

Na tradicionalnoj kulturnoj ma-
nifestaciji «Prešernov dan», koju 
u saradnji sa Uredom za Slovence 
u svijetu «Evropa Zdaj» organizu-
je  Udruženje građana slovenskog 
porijekla «Encijan Zenica», ove go-
dine priređen je zajednički koncert 
slovenačke skupine «Oktet 9» iz 
Celja i ansambla «Vejica», članova 
udruženja Encijan Zenica.  Poseb-
no prijatno iznenađenje za publiku 
predstavljala je sjajna vokalna sku-
pina Oktet 9, osnovana 2006.go-
dine pri Gimnaziji u Celju. Zeničkoj 
publici ‘celjska devetka’ se poletno 
predstavila sa brojnim slovenačkim 
ljubavnim i vinskim veselicama, 
urađenim u sjajnim aranžmanima 
i u vrhunskoj interpretaciji mladih 
umjetnika.

Udruženje za zaštitu mental-
nog zdravlja “Lotos” već dvade-
set godina pomaže djeci i odrasli-
ma te prosvjetnim radnicima kod 
razješavanja smetnji poteškoća u 
učenju, emocionalnih i odgojnih 
problema i psihičkih poteškoća 

različitog uzroka te je prepoznat 
u lokalnoj zajednici kao mjesto 
na kojem mogu potražiti pomoć 
svi kojim je potrebna, kako di-
jagnostičko-terapeutsku tako i 
preventivnu. U svom dvateseto-
godišnjem radu Lotos je realizirao 
mnoštvo projekata, samostalno ili 
u saradnji sa drugim ustanovama 
ili nevladinim organizacijama, a 
svaki od njih doprinjeo je boljem 

OŠ “MEŠA SELIMOVIĆ”

Druženje sa pjesnikom

govom stvaralačkom radu, načinu 
na koji nalazi inspiraciju kao i mno-
gim drugim pitanjima i dilemama 
koje se kriju u malim pametnim 
glavama. Učenici su pokazali ve-
liki interes za ovakav način učenja 
i sticanja novih iskustava što bi 
svakako trebalo postati redovna 
praksa u našim školama. 

ZENIČKI SLOVENCI NE 
ZABORAVLJAJU KORJENE

“Prešernov dan”

MEÐU KANDIDATIMA ZA NAGRADU ZENICE

“Lotos” zaslužuje priznanje
i humanijem položaju marginalizi-
ranih skupina, posebno osoba sa 
invaliditetom, širenju demokrat-
skih principa i vrijednosti, očuva-
nju životne sredine kao i boljim i 
humanijim odnosima među ljudi-
ma u zajednici u kojoj živimo. 

Shodno svemu navedenom, 
magazine Superinfo je prepoznao 
važnost Lotosovog angažmana te 
je predložio Lotos za ovogodišnju 
Nagradu Zenice što bi, svakako, 
bilo zasluženo priznanje djelatni-
cima i volonterima Lotosa za sve 
štzo su činili i čine za boljitak za-
jednice u kojoj živimo, a nadati se 
da će sličnog mišljenja biti i Ocje-
njivački sud za dodjelu priznanja.

LOTOS
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Prvi Community Ra-
dio u BiH – zenički Radio 
„ACTIVE - Naša djeca“ Ze-
nica 88,5 FM, obilježio je 
prigodnim druženjem svoj 
prvi rođendan. Bila je to 
prilika i za predstavljanje 
web stranice Radija koju 
možete posjetiti na http://
www.activezenica.com/. 

***
Centar za pravnu po-

moć ženama Zenica 
pridružuje se globalnoj 
kampanji – Jedna milijar-
da ustaje, globalnom ak-
tivističkom pokretu protiv 
nasilja nad ženama, dje-
vojkama i djevojčicama. 
Naime 14. februara u 14 
sati Centar za pravnu po-
moć ženama dao je svoj 
doprinos  najvećem akti-
vističkom danu u historiji 
V-dana. 

***
Udruženja građana 

“Bilo” organizovalo je za 
štićenike Doma   za stara 
lica u Crkvicama mod-
nu reviju uz neobavezno 
druženje sa korisnicima 
Doma, a interesantno je 
naglasiti da su svi pred-
stavljeni modeli napravljeni 
od recirkliranog materijala.

FLASH

Svakodnevno smo 
svjedoci raznih huma-
nitarnih akcija, apela za 
pomoć… tužnih priča 
o ljudima suočenim sa 
opakim bolestima, a čiji 
je svaki dan borba za 
ono najvrednije što ima-
mo – zdravlje. I svaka 
ta priča tužna je na svoj 
način, ali ona koju ovih 
dana priča mladi zenički 
fotograf Dado Ruvić po-
sebno je dirljiva. Riječ 
je o liječenju djevojči-
ce Amine Dilaver, kojoj 
svake sekunde vrijeme 
ističe. Naime, sredinom 
prošle godine Amina je 
pretrpjela moždani udar, 
nakon čega je ustanov-
ljeno da ima maliforma-
ciju u lijevom lateralnom 
ventrikulu. Pored gubitka govora 
i skoro potpuno sluha, Amini u 
svakom momentu prijeti novi in-
farkt mozga koji bi bio fatalan. 

PRODAJNA IZLOŽBA FOTOGRAFIJA DADE RUVIĆA

“Fotke” sa svjetskih naslovnica 
u službi humanosti

Pomoći joj može operacija koju 
je moguće uraditi na klinici ACI-
BADEM u Istanbulu, a koja košta 
30.500 USD. “Kako bi pomogao 

Amini i njenoj porodici u 
prikupljanju neophodnog 
novca, pokrenuo sam niz 
humanitarnih aktivnosti, 
od kojih je najveća moja 
prva samostalna izložba 
“Na putu”, koja je potpu-
no prodajnog karaktera, 
a sav novac namijenjen 
je za Aminino liječenje”, 
pojašnjava Ruvić. Foto-
grafije će biti izrađene 
na posebnom foto-pa-
piru i uokvirene, veličine 
50x70cm. Fotografije će 
biti prodavane po cijeni od 
100 KM, a nakon plaćanja 
isključivo njihove štampe, 
75 KM od svake prodane 
fotografije biće uručeno 
porodici Amine Dilaver. 
Izložba je planirana za 28. 
februar u 18 sati u Muzeju 

grada Zenice. Važno je istaknuti 
da je većina ponuđenih fotografi-
ja objavljivana u najvećim svjet-
skim novinama i magazinima. 
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Ernad Karović - Zenga po-
stao je jedini Zeničanin sa inter-
nacionalnom licencom za suđe-
nje mečeva pod FIBA okriljem. 
Ovo je veliki uspjeh za 28-go-
dišnjaka koji već dvije godine 
ima međunarodnu licencu za 
suđenje mečeva košarke u ko-
licima. Karović je boravio od 1. 
do 9.februara u turskom gradu 
Sakariji na godišnjem U16 tur-
niru za nacionalne selekcije. 
Bilo je ukupno 30 kandidata iz 
29 zemalja Starog kontinenta 
koji su probali dobiti svoju FIBA 
sudačku dozvolu, a Zenga je bio 
jedini predstavnik naše zemlje. 
Karović je, inače, profesor tje-
lesnog odgoja i spor ta, a po 
struci fitnes trener, već 12 go-
dina sudi validnu košarku, a in-
validnu posljednjih šest. Sudija 
je saveznog ranga posljednjih 
pet godina. Ovaj vrijedni mladić 
prvo se oprobao u košarci kao 
igrač, a kasnije i kao sudija, te 
ostao u ovom poslu. Prošao je 
sve stepenice kao sudija. Pred-
stavlja autoritet za mlade arbi-
tre. Trenutno obnaša funkciju i 
predsjednika Sudijske organiza-
cije u Regionalnom košarkaš-
kom savezu Zenica.

PRIZNANJE ZA 
SUDIJU ERNADA 

KAROVIĆA

FIBA 
licenca

U dvorani JU Dom i porodica održana je tra-
dicionalna promocija aktivnosti Karate kluba In-
ternacional Zenica. Tom prilikom treneri kluba 
Selver Keleštura i Arnel Kalušić prezentirali su 
rezultate iz prethodne sezone, kao i planove za 
narednu. U prošloj godini takmičari KK Interna-
cional osvojili su ukupno 140 medalja na seda-
mnaest domaćih i međunarodnih turnira te dva 
državna prvenstva. Uprava Kluba posebno je po-
nosna na organizaciju prvog karate turnira Zenica 
Open 2012, koji je prema ocjenama stručnih ljudi 
zapažen kao jedan od najbolje organizovanih u 
prethodnoj godini. Ovom prilikom uručena su i 
priznanja i zahvalnice prijateljima, simpatizerima 
i donatorima kluba. Promociju su svojim prezen-
tiranjem borbenih tehnika i kata uljepšali najmlađi 
takmičari Kluba. 

Košarkaški klub Kakanj ubilježio je u nastavku 
sezone samo jednu pobjedu i četiri poraza što je 
dovelo do sporazumnog razilaženja Uprave i dosa-
dašnjeg trenera Nedžada Mulića. U razgovoru sa 
Mulićem doznajemo da je njegov plan za poboljša-
nje rezultata u Klubu naišao na nerazumijevanje od 
strane Uprave. Ruke su mu, kako kaže, bile vezane, 
što je u konačnici dovelo njegovog napuštanja Klu-
ba, iako naglašava da Klubu želi da što prije kon-
soliduje redove i počne nizati pobjede. Na Mulićevo 
mjesto došao je Radomir Kisić koji će prvenstveni 
debi imati u susretu sa ekipom Mladosti iz Mrkonjić 
Grada.  Kisić je do sada sa kulpe vodio Novi Sad, 
Spartak iz Subotice, te Leotar iz Trebinja. Sa Tre-
binjcima je igrao i finale Kupa Bosne i Hercegovine.

KK INTERNACIONAL SUMIRAO 
PROŠLOGODIŠNJE REZULTATE

Osvojili 140 medalja

NOVI TRENER KK KAKANJ

Na Mulićevo mjesto 
došao Radomir Kisić
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Bacač kugle i velika zenič-
ka atletska nada Mesud Pe-
zer nastupio je na atletskom 
mitingu u Novom Sadu (Sr-
bija) gdje je hicem od 17,51 
metara postavio novi držav-
ni rekord u bacanju kugle u 
svojoj kategoriji. 

***
U okviru 16. kola A1 ko-

šarkaške lige u Mostaru su 
se sastali domaći Spars i ze-
nički Čelik gdje je Čelik upi-
sao važnu gostujuću pobjedu 
rezultatom 74:79 čime su se 
iskupili za poraz kod kuće u 
prethodnom kolu od ekipe 
Gradine.  

***
Nogometaši Čelika, koji 

su otputovali na drugi dio 
priprema u Rovinj, odigra-
li su prvu test-utakmicu sa 
ekipom Triglava iz slovenač-
ke Prve lige. Crveno-crni su 
poraženi rezultatom 1:2. 

SPORT FLASH

Sportsko-rekreativni klub 
„Bosna“ u protekloj godini rea-
lizovao je sve planirane zadatke 
i ciljeve, od kojih su najznačaj-
niji omasovljenje i uključivanje 
značajnog broja mladih u klub 
i razvoj rafting i kajak sporta u 
Zenici, kao i veoma dobri ostva-
reni sportski rezultati na takmi-
čenjima u sportskom raftingu. 
Podsjećamo, ženska ekipa SRK 
„Bosna“ je osvojila 1. mjesto u 
BiH rafting ligi za 2012. godinu 
dok je muška ekipa osvojila 2. 
mjesto, čime su stekli uslove 
da predstavljaju našu državu na 
međunarodnim takmičenjima. Iz 

GODIŠNJA SKUPŠTINA SRK „BOSNA“ ZENICA

Braniće boje BiH na Novom Zelandu

sastava Sportsko-rekreativnog  
kluba „Bosna“ veoma uspješno 
djeluje i Služba spašavanja na 
vodi i pod vodom Općine Zenica 
čime Klub daje nemjerljiv dopri-
nos lokalnoj zajednici. U nared-

noj godini primarni cilj SRK Bo-
sna izgradnja klupskih prostorija, 
a od takmičenja, svakako, je naj-
značajniji nastup na Svjetskom 
prvenstvu u raftingu koje će se 
održati na Novom Zelandu.

Mladi košarkaši ze-
ničkog Netsa zabilježili 
su u prvom kolu drugog 
dijela prvenstva A2 lige 
FBiH (sjever) vrijednu 
pobjedu protiv favorizo-
vane ekipe iz Gradačca 
rezultatom 76:72 (18:21, 
13:21, 18:14, 27:16) 
Iako je prednost gostiju iz Gradačca u jednom tre-
nutku iznosila I 15 poena, mladi košarkaši Armela 
Mujakovića nisu se predali nego su iskoristili fizič-
ku spremnost i agresivnom igrom u odbrani uspjeli 
nadoknaditi zaostatak i na kraju sasvim zasluženo 
slavili. Najefikasniji u pobjedničkoj ekipi bio je Alić 

sa 18 poena,11 skokova 
i 2 blokade. U sljedećem 
kolu mladi zenički ko-
šarkaši gostuju u Tuzli, 
Slobodi koju su u prvom 
dijelu prvenstva dosta la-
gano pobjedili.

 I mlađe selekcije Net-
sa (kadeti i junior) upisali 

su pobjede protiv odgovarajućih selekcija Kaknja u 
redovnom 14. kolu Lige mladih ZDK. I pored odličnih 
rezultata,  Klubu iz finansijskih razloga prijeti odusta-
janje od A2 lige i jedini izlaz vide u obećanoj pomoći 
od strane Općine Zenica za koju se nadaju da neće 
stići prekasno.    

KK NETS ZENICA UBILJEŽIO NOVE POBJEDE

Odlični rezultati unatoč finansijskim problemima
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Grupa mla-
dih   entuzijasta uz 
svesrdnu pomoć 
Udruženja estradnih 
izvođača ZDK po-
vezala je još jedna 
humana ideja. Ovog 
puta u središtu pri-
če je mlada djevoj-
ka, srednjoškolka Amina Halilić, 
kojoj je prije nekoliko godina 
ustanovljena srčana mana koja 
ozbiljno ugrožava njeno zdrav-
lje, a preporučena je operacija 
koja košta oko 26.500 eura. U 
tu svrhu, mladi entuzijasti or-
ganizuju veliki humanitarni kon-
cer t “Od srca, srcu” koji je pla-
niran za naredni četvr tak (21.
februar) u 20 sati u Gradskoj 
areni. Svoje učešće u bogatom 
muzičkom program potvrdili su 
Osman Hadžić, Ana Damjano-
vić, Nihad Fetić Hakala, Eldin 
Huseinbegović, Amra Halebić, 
Semir Cerić Koke, Kemal Hasić, 
Anida Idrizović, Šaćir Ameti, 
Adnan Jakupović, Emina Tufo, 

 HUMANITARNI KONCERT U GRADSKOJ ARENI

“Od 
srca, 
srcu”

učesnici showa ZMBT 5 (Denial 
Ahmetović, Elvin Kadrić, Maid 
Hećimović, Armin Bijedić…) te 
specijalni gost, čije ime organi-
zatori drže u tajnosti. Ulaznice 
po cijeni od 10,00 KM već su 
u prodaji na oficijelnim prodaj-
nim mjestima: agencija BISS-
TOURS (Metalurg City Centar 
Zenica) i Gradska arena Zenica 
(062/521-070). “Ovo je prili-
ka za sve ljude dobrog srca da 
budu dio velike priče, dio armije 
koja ima za cilj spašavanje živo-
ta koji je tek počeo, života koji 
vapi za godinama koje su pred 
njim”, poručuju organizatori, a 
ne sumanjamo da će Zeničani 
položiti i ovaj ispit humanosti.
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Vodoravno: 1. Rimsko naselje kod Metkovića; 7. Vrsta ribe, iver; 8. Područje u Hrvatskoj; 
9. Jedan kontinent; 11. Prema; 12. Antibiotic Resistant Organisms, skr.; 14. Ugašena 
cigara, čik; 16. Lock on Target, skr.; 17. Način izgovaranja, izražavanja riječi; 22. Tropska 
voćka; 24. Vrsta takmičenja; 25. Ozidana i uređena obala; 26. Zatvoren balkon; 28. Ka-
mion koji prevozi jabuke; 30. Ana Nikolić; 31. Sultanova povelja, darovnica; 32. Poprečne 
niti u tkanju; 34. Oskar Danon; 35. Fantastična usmena pripovijest, bajka, rus.; 37. Vaga; 
39. Posuda u kojoj se čuva pepeo pokojnika; 41. Igličasti kristali leda na travi; 42. Tradi-
cionalno škotsko karirano sukno; 44. Neetičnost; 47. Planina u Srbiji.
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Lavež psa; 3. Trka auta; 4. Div, goro-
stas; 5. Ono što je nagrđeno, isopačeno, nakaradno; 6. Another Known Alias, skr.; 10. 
Naređivanje; 13. Oroz na puški; 15. Utovarivanje; 18. Nagla malaksalost, kolabiranje; 19. 
Internacionalna karate asocijacija, skr.; 20. Heroj; 21. Iznos za uzdržavanje što ga netko 
dobiva na temelju ugovora ili presude; 23. Koji zauzima mnogo prostora u odnosu na 
težinu; 27. Trougao; 29. Ubaciti tkanjem neki motiv u tkaninu; 31. Dio trube; 33. Uvala na 
Kornatima u Hrvatskoj; 36. Mjera za papir; 38. Net Ecosystem Exchange, skr.; 40. North-
North-East; 43. Roman Abramovič.
Rješenja iz prošlog broja: raskoš, oklada, m, arak, ampula, na, cil, almas, bar, kolator, 
r, kvariti se, klor, otoman, ie, eozin, ko, ćozot, jaram, pa, obala, i, sadaka, adar, drag, 
bunika, adresar, non.

Članice kreativne sekcije ze-
ničke OŠ “Musa Ćazim Ćatić” 
simpatičnog naziva Šljokice, a 
koje se bave izradom nakita i cr-
tanjem na staklu predstavile su 
svoje radove tokom zadnje sjed-
nice Skupštine ZDK. Izložba  je 
bila prodajnog karaktera, a priu-
kupljenim novcem “Školjice” su 
se priključile humanitarnoj akciji 
za Aminu Halilić, inače učenicu 
njihove Škole. 

“Šljokice” za skupštinske zastupnike
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U okviru projekta “T.A.J.A.N. – Tourism, 
Adventure, Joy, Attractions, Nature”, koji 
finansira EU a realizira Turistička zajednica  
Zeničko-Dobojskog kantona sa partnerima,  
upriličena je još jedna promotivna aktivnost 
- “Krpljanje - zimsko pješačenje na krplja-
ma za snijeg“ na prelijepoj turističkoj desti-
naciji zaštićenog parka prirode Tajan. Tride-
setak učesnika iz Tuzle, Zavidovića, Zenice, 
Kaknja i Sarajeva imali su priliku da, osim 
uživanja u idiličnim zimskim krajolicima, 
upoznaju brojne atrakcije koje park prirode 
nudi, ali i da iskuse korištenje krplji na sni-
jegu sa profesionalnim vodičima. 

Nakon kratkog odmora i okrepljenja na 
Ponijerima učesnici su krenuli put vrha 
planine Tajan. Šetnja uređenom planinar-
skom stazom dužine 6-7 km, za mnoge 
učesnike bila je nezaboravano i do tada 
nedoživljeno iskustvo uživanja u prirodnim 
ljepotama snijegom prekrivenih padina Ta-
jana. Iako je pješačenje uz stručni nadzor 
i pomoć profesionalnih planinskih vodiča 
trajalo više od tri sata, umoru nije bilo mje-
sta, a raspoloženje je cijelim putem bilo na 
zavidnom nivou. Po povratku na Ponijere 
za učesnike je priređeno druženje uz ru-
čak, nakon čega se, istina nerado, krenulo 
natrag u sivu urbanu svakodnevnicu. Ipak, 
jedno je sigurno, mnogi će se ponovo vra-
titi da uživaju u prirodnim ljepotama Tajana 
i turističkim atrakcijama koje nudi. 

JOŠ JEDNO ATRAKTIVNO DRUŽENJE NA TAJANU

„Krpljanje“ - zimsko pješačenje
Projekt “TAJAN – Tourism, Adventure, Joy, Attractions, Na-

ture” pokrenut je prije više od dvije godine s ciljem kreiranja 
modela održive turističke destinacije „Park prirode TAJAN“, koji 
će poboljšati konkurentnost regije Centralna BiH u sferi eko tu-
rizma. Projekat je ušao u završnu fazu, a park prirode Tajan osim  
prirodnih ljepota sada nudi i aktivnosti kao što su: promatranje 
divljine, brdski biciklizam, planinarenje, hodanje na krpljama, 
speološki događaji, ekoturizam i drugo. Na proljeće je planirano 
otvaranje Info ureda čime će projekt i oficijelno biti okončan. 



ŠKOLSKA 10 (METALURG CITY CENTER), ZENICA, 

Tel. 032 200 200
www.nomasvello.ba


